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Совет по правам человека 
Сорок пятая сессия 

14 сентября – 2 октября 2020 года 

Пункт 9 повестки дня 

Расизм, расовая дискриминация, ксенофобия  

и связанные с ними формы нетерпимости:  

последующие меры и осуществление Дурбанской  

декларации и Программы действий 

  Подготовка к празднованию двадцатой годовщины 
принятия Дурбанской декларации и Программы 
действий 

  Доклад Межправительственной рабочей группы по эффективному 

осуществлению Дурбанской декларации и Программы действий 

 Резюме 

  В настоящем докладе, представленном в соответствии с резолюцией 42/29 

Совета по правам человека, содержится предварительная информация о подготовке к 

празднованию двадцатой годовщины принятия Дурбанской декларации и Программы 

действий. В основу доклада положены итоги обсуждений, проведенных 

Межправительственной рабочей группой по эффективному осуществлению 

Дурбанской декларации и Программы действий на ее семнадцатой сессии, 

состоявшейся в Женеве 16–20 декабря 2019 года и 16 января 2020 года. 
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 I. Введение 

1. Межправительственная рабочая группа по эффективному осуществлению 

Дурбанской декларации и Программы действий провела свою семнадцатую сессию в 

Женеве 16–20 декабря 2019 года и 16 января 2020 года. Одно из заседаний, 

проведенных в ходе сессии, было посвящено предварительному обмену мнениями о 

подготовке к празднованию двадцатой годовщины принятия Дурбанской декларации 

и Программы действий. В настоящем докладе, подготовленном в соответствии с 

резолюцией 42/29 Совета по правам человека, содержится резюме этих обсуждений и 

рекомендаций, вынесенных по итогам этого заседания. 

 II. Обсуждения 

2. В ходе заседания, посвященного предварительному обмену мнениями о 

подготовке к празднованию двадцатой годовщины принятия Дурбанской декларации 

и Программы действий, представитель Исламской Республики Иран выразил надежду 

на то, что празднование этой годовщины предоставит Рабочей группе возможность 

рассмотреть широкий круг вопросов, упомянутых в Дурбанской декларации и 

Программе действий, а также новые проявления дискриминации, в частности 

ксенофобию и исламофобию. 

3. Представитель Южной Африки предложил созвать на этапе заседаний высокого 

уровня в рамках семьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи в 2021 году 

однодневное пленарное мероприятие высокого уровня по случаю двадцатой 

годовщины принятия Дурбанской декларации и Программы действий. В этой связи 

представитель Южной Африки предложил, чтобы Ассамблея приняла на ее семьдесят 

пятой сессии резолюцию, содержащую просьбу об организации мероприятия, 

направленного на мобилизацию политической воли, с тем чтобы подтвердить 

приверженность государств делу полного и эффективного осуществления Дурбанской 

декларации и Программы действий. Совет по правам человека также мог бы провести 

аналогичное мероприятие в форме заседания или диалога. Управлению Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) следует 

предложить государствам-членам, международным и региональным организациям, 

представителям гражданского общества и другим заинтересованным сторонам 

организовать различные инициативы по случаю двадцатой годовщины. Эти 

инициативы должны широко освещаться средствами массовой информации, отмечать 

позитивные события последних двух десятилетий и решать остающиеся проблемы. 

Это позволит эффективно повысить осведомленность о Дурбанской декларации и 

Программе действий на всех уровнях. Следует также рекомендовать УВКПЧ 

подготовить общественно-информационные материалы о двадцатой годовщине, 

которые можно было бы распространить на различных мероприятиях и через 

информационные центры Организации Объединенных Наций. 

4. Представитель Европейского союза выразил согласие с предложением Южной 

Африки, отметив, что оно аналогично тому, что было сделано по случаю десятой 

годовщины принятия Дурбанской декларации и Программы действий. 

5. Представитель Зимбабве выразил согласие с предложением Южной Африки 

созвать два мероприятия в ознаменование двадцатой годовщины принятия 

Дурбанской декларации и Программы действий: тематическое мероприятие в Женеве 

и политическое мероприятие высокого уровня в Нью-Йорке. 

6. Представитель Ямайки согласилась с тем, что празднование двадцатой 

годовщины принятия Дурбанской декларации и Программы действий должно 

получить широкое освещение в средствах массовой информации и быть надлежащим 

образом спланировано. Ее делегация поддержала ряд предложений, выдвинутых 

представителями Кубы, Южной Африки и других государств. 

7. Представитель Международного молодежного и студенческого движения 

содействия Организации Объединенных Наций выразил обеспокоенность по поводу 

того, что из всех деклараций Организации Объединенных Наций Дурбанская 
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декларация и Программа действий менее всего известны общественности, 

и предложил Организации Объединенных Наций обеспечить соответствующие 

информационно-просветительские материалы. 

 III. Выводы 

8. Рабочая группа подчеркнула, что Дурбанская декларация и Программа 

действий продолжают подтверждаться и признаваться в рамках Организации 

Объединенных Наций в качестве всеобъемлющей рамочной программы и твердой 

основы для борьбы против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости. В связи с этим необходимо отметить двадцатую годовщину 

принятия этого исторического документа и предать гласности это событие. 

 IV. Рекомендации 

9. Государствам-членам следует мобилизовать политическую волю для 

осуществления Дурбанской декларации и Программы действий и созвать на 

этапе заседаний высокого уровня в рамках семьдесят шестой сессии Генеральной 

Ассамблеи в 2021 году однодневное пленарное мероприятие высокого уровня по 

случаю двадцатой годовщины принятия Дурбанской декларации и Программы 

действий. В этой связи Ассамблее следует принять на ее семьдесят пятой сессии 

резолюцию, содержащую просьбу об организации такого мероприятия с целью 

подтверждения приверженности государств делу полного и эффективного 

осуществления Дурбанской декларации и Программы действий. 

10. Совету по правам человека следует созвать мероприятие, знаменующее 

двадцатую годовщину принятия Дурбанской декларации и Программы 

действий. 

11. Следует признать важность участия неправительственных организаций в 

праздновании двадцатой годовщины принятия Дурбанской декларации и 

Программы действий. В этой связи Рабочая группа предлагает государствам-

членам, межправительственным организациям и другим заинтересованным 

сторонам рассмотреть вопрос об оказании поддержки, чтобы позволить 

неправительственным организациям организовать мероприятия, связанные с 

двадцатой годовщиной, и принять в них участие. 

12. Следует предложить государствам-членам, международным и 

региональным организациям, представителям гражданского общества и другим 

заинтересованным сторонам организовать различные инициативы, которые 

широко освещались бы в средствах массовой информации, с тем чтобы отметить 

позитивные изменения и решить остающиеся проблемы, что позволит 

эффективно повысить уровень информированности на всех уровнях. 

13. Следует подготовить и распространить в ходе различных мероприятий, 

через информационные центры Организации Объединенных Наций и веб-сайты 

УВКПЧ и других учреждений Организации Объединенных Наций, общественно-

информационные материалы о двадцатой годовщине. 

     


